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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят седьмая сессия 
4–15 марта 2013 года 
Деятельность по итогам четвертой Всемирной  
конференции по положению женщин и  
специальной сессии Генеральной Ассамблеи  
под названием «Женщины в 2000 году: равенство  
между мужчинами и женщинами, развитие и мир  
в XXI веке»: достижение стратегических целей и  
деятельность в важнейших проблемных областях  
и дальнейшие меры и инициативы 

 
 
 

  Заявление, представленное организацией «Участники 
движения за развитие семьи», неправительственной 
организацией, имеющей консультативный статус при 
Экономическом и Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций получил ни-
жеследующее заявление, которое в настоящее время распространяется в соот-
ветствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономического и Социально-
го Совета. 
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  Заявление 
 
 

 Формы насилия в отношении женщин и девочек в Демократической Рес-
публике Конго, зафиксированные нашей организацией, столь же многочислен-
ны, сколь и различны: 

 a) причиной этого насилия является крайняя бедность и нищета, в ко-
торых живут 90 процентов населения Конго. Их ситуация усугубляется посто-
янными безосновательными войнами на востоке страны, в которые Демократи-
ческую Республику Конго втягивают соседние страны и главными жертвами 
которых становятся, прежде всего, женщины и девочки;  

 b) большинство девочек и женщин Конго с раннего возраста страдают 
от унижения, неудовлетворения своих самых элементарных нужд и несоблю-
дения своих основных прав. Именно это приводит к тому плачевному положе-
нию, в котором они оказываются, став взрослыми; 

 c) по результатам обследования по многим показателям с применением 
гнездовой выборки (МИКС), проводившегося в 2010 году по возрастной группе 
от 5 до 17 лет, 60 процентов, т. е. 21,5 миллиона детей, работали, причем по 
большей части (67 процентов) — девочки;  

 d) находясь в тех же условиях, что и все остальные дети, девочки едят, 
в лучшем случае, раз в день, а зачастую всего три раза в неделю. Их эксплуа-
тируют на опасных и вредных производствах, работах с наркотическими веще-
ствами (коноплей), алкогольными напитками и подвергают сексуальной экс-
плуатации. Они не ходят в школу, не умеют ни читать, ни писать; они инфици-
рованы ВИЧ/СПИДом и рано становятся сиротами или вдовами; их бросают на 
улице, где они страдают от непогоды и различных болезней; они инсценируют 
аборты, а также смерть или оставление младенцев и других детей на произвол 
судьбы по причине нищеты; они страдают от мусора и нечистот, которыми 
усеяны улицы (где они проводят время и спят) и являются переносчиками бо-
лезней, которые вредят их здоровью. Они ежедневно гибнут под пулями там, 
где идут военные действия; мужчины из ополчения или вооруженных групп 
насилуют их или заставляют прислуживать им, выполняя хозяйственные рабо-
ты или перенося различные грузы; 

 e) согласно МИКС 2010 года, 71,3 процента семей в Конго бедны. Они 
заняты в неформальном секторе экономики (75 процентов в городах и 
95 процентов в сельской местности), поэтому главной поддержкой и опорой 
общественной жизни семей являются женщины. Эти женщины в молодости не 
овладели никакой профессией, которая могла бы гарантировать им средства к 
существованию. Они не осведомлены о своих правах и обязанностях. Они 
страдают от жестокого обращения и сексуального насилия со стороны мужчин 
их круга; их лишают имущества в случае смерти мужа или принуждают выхо-
дить замуж согласно обычаям и традициям. Они попадают в зависимость от 
духовных лидеров и руководителей религиозных сект, у которых они проводят 
по нескольку дней вместо того, чтобы добывать средства для обеспечения сво-
его благосостояния. Они невольно способствуют безнаказанности и беззако-
нию со стороны тех, кто призваны обеспечивать законопослушность; 
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 f) мужчины в большинстве случаев опираются на женщин в целях про-
никновения во власть во время выборов в различные политические органы. 
Однако, достигнув цели, они в своей работе не обращают внимания на потреб-
ности женщин. Кроме того, женщины недостаточно представлены в админист-
ративных органах; 

 g) если к коренному населению, в частности к пигмеям, в нашем обще-
стве относятся без должного уважения, в некоторых общинах Экваториальной 
провинции с пигмейскими женщинами и девочками обращаются как с рабыня-
ми. Браки между банту и пигмеями считаются табу и основанием для изоляции 
от общества; 

 h) общественные организации, занимающиеся вопросами улучшения 
положения женщин и девушек, не получают финансовой и материальной под-
держки, что мешает им повышать эффективность своей работы. 
 

  Рекомендации 
 

 a) Определить распространенность актов жестокости и насилия по гео-
графическому признаку, совершаемых на половой почве, и осуществляемые 
мероприятия; 

 b) создать комплексную национальную программу по защите и воспи-
танию молодых девушек и женщин, предусматривающую как формальное об-
разование (начальное и среднее специальное), так и неформальное (обучение 
грамоте, привитие жизненных навыков, наверстывание школьной программы и 
обучение ремеслам); 

 c) внедрять общинные программы по повышению степени осведомлен-
ности и популяризации текстов и законов, посвященных защите молодых де-
вушек и женщин;  

 d) организовывать центры по отслеживанию актов насилия в отноше-
нии женщин и девочек по всей стране;  

 e) создавать общинные механизмы защиты женщин и девочек от всех 
видов эксплуатации и насилия;  

 f) расширять возможности судебных органов, отвечающих за пресле-
дование тех, кто виновны в совершении актов жестокости и насилия в отноше-
нии женщин и девочек в целях обеспечения беспристрастности судебных орга-
нов; 

 g) проводить подготовку и информирование военнослужащих и со-
трудников национальной полиции по вопросам, касающимся шагов и мер по 
обеспечению защиты женщин и девочек от жестокого обращения и насилия;  

 h) укрепление и расширение сферы действия программы защиты мате-
ринского и репродуктивного здоровья; 

 i) учреждение программы обеспечения занятости женщин и альтерна-
тивных источников финансирования для них. 

 


